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      PREFACE

      

      This book is designed to achieve two somewhat divergent aims. The first is to provide a full description of the development of Louis Le Roy’s ideas and opinions from his earliest writings in the 1540’s to his most elaborate treatise in 1575. The second is to analyze his mature system of beliefs. Thus, though they will clarify various aspects of his developing ideology, Parts II and III are primarily descriptive. Parts IV and V are devoted mainly to the Vicissitude
, and it is there that I have attempted to present a complete and in some ways new interpretation and evaluation of the thought of this important humanist. In the past, Le Roy’s ideas have usually been treated separately, by scholars concerned with a topic to which he made a contribution. For this reason, and because I am convinced that Le Roy’s development as a thinker needs to be understood before his most significant work can be fully appreciated, the approach of this study is not topical. However, readers who are interested in a particular topic may find the appropriate loci
 in an appendix.

      It is a pleasant duty to acknowledge my deep obligation above all to five scholars. Professor Harry Levin of Harvard University introduced me to Le Roy’s Vicissitude
, and to the happy hours that its study has provided. Professor Myron P. Gilmore of Harvard University directed the preparation of the doctoral dissertation from which this book evolved. Dr. Hans Baron, Distinguished Research Fellow of the Newberry Library, and Professor Paul Oskar Kristeller of Columbia University read the original manuscript, and made many valuable suggestions for its revision. My father, Professor Herman S. Gundersheimer of Temple University, has made erudite and judicious contributions at every stage. I am also grateful to Professor Walter Kaiser of Harvard University, and Professor Lewis Spitz of Stanford University, who offered helpful advice. Though all of these scholars gave generously of their time in reading and criticizing the work, no one but the author is responsible for its shortcomings.

      The major part of my research was done during 1961-62, when I had the privilege of working in Paris as a Rotary Foundation Fellow of Rotary International. The book was written and revised during a three-year period of incomparable freedom and stimulation provided by a Junior Fellowship of the Society of Fellows of Harvard University.

      I should also like to thank the many librarians at Harvard, the Bibliothèque Nationale, the Bibliothèque Mazarine, and the British Museum, who met my requests with unfailing kindness and competence.

      The patience, encouragement, and practical help that my wife Karen lent to the preparation of this book during its vicissitudes makes it as much hers as mine.

      Werner L. Gundersheimer

      Cambridge, Massachusetts

      April, 1966
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      EPIGRAPH

      

      
        Loys Le Roy, dit Regius, savant homme, a écrit & traduit plusieurs beaux Livres en François, en bon & pur langage, non aucunement affeté : aussi sont-ils beaucoup estimés des plus Doctes, & se sont rendus d’eux mesmes si recommandables, qu’ils seront à jamais, avec leur Auteur, immortels.
1
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          A. Du Verdier
, Bibliothèque Françoise
, ed. Rigoley de Juvigny (Paris, 1772), IV, 614. [All English translations are the author’s, unless otherwise specified.]
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      CHAPTER I 
LE ROY’S POSITION IN RENAISSANCE STUDIES

      

      No serious student of the intellectual history of sixteenth century France would find himself at a loss if he were asked to conceive an imaginary humanist, a model that would embody the basic and recurrent characteristics common to lay scholars. Our prototypical humanist, in the second half of the century at least, would probably have been a provincial, of bourgeois or petty noble stock. He would have managed to study the Greek and Roman classics at Paris while undergoing the physical discomforts of some austere collège.
 He might well have augmented these studies with further training in some form of jurisprudence. For this purpose he would choose to attend lectures at one or more of the great provincial law faculties in Orleans, Bourges, or Toulouse. Literary efforts would follow on the heels of these studies, and the model humanist might try his hand at one or more of a number of fields, ranging from poetry to learned inquiries into politics, education, and history. In their form and style, as well as in their content, his works would tend to reflect the humanist’s classical and legal training. Faced with the need of supporting himself, he would eventually seek some government post. A variety of positions was available in the legal profession, and there was an increasing demand for competent secretaries and household officials in the establishments of royal and noble personages. Alternatively or concurrently, he might serve as a professor of some discipline such as Greek, Latin, Hebrew, philosophy, mathematics, rhetoric, or the civil law. As his career advanced, this humanist would qualify for various forms of public recognition. The normal course of honors and promotions might be supplemented by royal privileges or stipends, and he might have the satisfaction of seeing his works reprinted, and perhaps translated from their original Latin or French into foreign languages. Upon his death, the respected humanist might be memorialized by any number of minor poets, and he would qualify for mention in those biographical and bibliographical encyclopedias by which Frenchmen of succeeding generations retained the memory of their illustrious forbears.

      The names of Amyot, Bodin, Lambin, Postel, Ramus, and Turnèbe come rapidly to mind as examples of what has been described on the basis of superficial uniformities, as a type. If the differences between these men are more interesting and important than their similarities, it is partly because they shared a common educational, cultural and social background. Of the many names that might be added to this group, none is more deserving of the intellectual historian’s attention than Louis Le Roy, called “Regius”, who in his own time was famous as scholar and translator, jurist and courtier, commentator and propagandist, professor and philosopher of history. “Our French Plato” was what Joachim Du Bellay called him, and others were willing to imply almost as much.

      

      Despite the high esteem in which certain of Le Roy’s works were held by some of his contemporaries, his reputation has not fared well over the centuries. Although several of his writings went through six or seven editions, and his translations of classical authors generally were reprinted at least twice, there has never been an edition of Le Roy’s collected works. Thus, while several of Le Roy’s ideas withstood the test of time, his books and even his name came to mean less and less to literate Europeans. In the reference works of the seventeenth and eighteenth centuries, Le Roy was mentioned with respect, but always with sufficient brevity to indicate that his works no longer were in demand. The lexicographers with their critical and progressive viewpoints appreciated Le Roy’s commitment to the development of French vernacular culture, and unfailingly assigned to him a high place in the development of a measured and harmonious French prose style.

      In the nineteenth century, a new aspect was added to the historical appreciation of Le Roy. Students of the history of classical scholarship in France called attention to the fidelity and readability of his translations of Plato, Aristotle, Isocrates, Xenophon, and Demosthenes. Some considered him nearly the peer of Amyot, the most celebrated of sixteenth-century French translators.1
 Yet it was not until 1896 that a comprehensive study of the life and works of Le Roy was attempted.2
 Henri Becker’s thesis was generally well received, and it has continued to serve as the only inclusive study of its subject. Though no longer adequate in many respects, it may still be read with pleasure and — if used cautiously — with profit. Its grace and wit are rare delights in a historical monograph. It provides synopses and discussions of most of Le Roy’s works, and is notably clear and precise on the translations. It includes a useful glossary, and presents a competent philologist’s assessment of Le Roy’s contribution to the development of the French language. Finally, despite almost incredible omissions, excessive attention to Le Roy as stylist and translator, and fragmentary, essentially descriptive treatment of the original works, it served to establish Le Roy’s claims upon the serious consideration of twentieth-century scholars.

      When Becker’s volume appeared, one voice was raised against it.3
 In a devastating review, Louis Delaruelle showed that Becker’s methodological negligence, and his disdain for the exacting tasks of historical research had caused him to overlook several published works by Le Roy, as well as a number of manuscripts, some readily available biographical data, and innumerable unresolved problems which, according to the reviewer, were passed over carelessly if not dishonestly. Delaruelle’s review not only exposed these weaknesses of Becker’s book, but also presented an impressive amount of new information. Most amazing was the fact that everything of which Becker was unaware had been discovered in the Bibliothèque Nationale by his reviewer.

      In 1922, an article by Professor Abel Lefranc made some important corrections in Becker’s dating of Le Roy’s major work, De la Vicissitude ou Variété des Choses en l’Univers
 (1575). Lefranc applied his discovery to discredit the argument that Le Roy had derived some of his principal ideas from Jean Bodin, as Roger Chauviré had suggested in 1914.4
 Lefranc was among the first to recognize the importance of 
the Vicissitude
 both as Le Roy’s most considered and elaborate statement of his own views, and in its own right as a document in modern historiography. Though he regarded it as “far too little known”, Lefranc never went beyond this important assertion, and proceeded to ignore it during the remainder of a distinguished scholarly career.

      Even before Lefranc’s important correction, several scholars had called attention to the interest of Le Roy’s historical thought, as expressed in the Vicissitude.
1
 Le Roy’s progressivist assumptions on the cultural history of man had been cited by Hubert Gillot in 1914, and this theme was more fully developed in J. B. Bury’s influential study, The Idea of Progress
, in 1920.

      Since the second decade of this century, a number of students have attempted to broaden and reinforce the claims made for Le Roy by Gillot, Bury, and Lefranc. His works have been cited and quoted in relation to such disparate fields as intellectual history, political theory, and the histories of humanism and classical scholarship. The translations have been considered independently, and have been seen as sources of literary and ideological inspiration by such scholars as Rivaud, Busson, and Ellrodt. His activity as a political propagandist during the Wars of Religion was briefly discussed by J. W. Allen, and given more comprehensive treatment by V. De Caprariis and Bodo L. O. Richter. Blanchard W. Bates published excerpts of the Vicissitude
 in 1944, together with an appreciative introduction. Hiram Haydn has found evidence in the Vicissitude
 for viewing Le Roy as a seminal figure of the “Counter-Renaissance”, and Herschel Baker, in The Wars of Truth
, also assessed Le Roy’s role as a theorist of progress.

      In recent years, several students have suggested that those who stress the evolutionary and progressivist tendencies in Le Roy’s view of history have sometimes tended to ignore the complexities of his model of historical change. In a scholarly literature that has by now become quite extensive, fruitful efforts were made to correct this tendency, and to identify the elements of an idea of progress as one of a number of important ingredients in a more complicated philosophy of history. As early as 1922, for example, Lefranc expressed interest in Le Roy’s basic theory of causation. It holds that arms and letters rise and fall together, and that from this vicissitude is derived the rise and fall of civilizations. The cyclical movement thereby introduced into Le Roy’s philosophy of history has received necessary attention from Hans Baron, while Richter has traced early expressions of this aspect of Le Roy’s thought to several of his French political pamphlets of the 1560’s.

      In addition to this continuing discussion of Le Roy’s importance to the history of ideas (and more particularly to the history of ideas of progress seen as cultural development), references to this humanist abound in works dealing with specific themes and topics which Le Roy used. Many helpful insights on Le Roy’s system of beliefs have appeared in such topical or thematic studies, even though his thought has characteristically been treated in passing by scholars concerned with more general subjects.

      If so many authors have discussed various aspects of Le Roy’s writings recently, what can a new study contribute ? Much, in fact, remains to be done. Becker’s book, notwithstanding its laudable features, has helped to perpetuate a number of errors and oversights which should be corrected. Since his has been the only book on Le Roy ever written, its many inaccuracies have often gone unnoticed. It is hoped that what 
follows will demonstrate that Le Roy’s thought is of sufficient interest that neither the texts themselves nor critical discussions of them should be as little known, and as difficult to obtain as they are.

      The fact that scholars have only in this century begun to devote serious consideration to Le Roy as a figure in the history of late Renaissance thought is itself an historiographical accident, owing partly to the interests of his readers, and partly to the varying quantities in which his diverse writings have survived. Before 1900, Le Roy was considered mainly in his role as classical scholar, and popular translator into French of Plato, Aristotle, Isocrates, Xenophon, and Demosthenes. But Le Roy himself would not have wanted his fame to be derived from his activity as translator and interpreter of the ancients. During the waning years of his life, as Royal Professor of Greek from 1572 to 1577, he was not in the least interested in classical scholarship for its own sake, if indeed he ever had been. It was as early as 1555 that Le Roy formulated his major goal in life. In a postscript to the first edition of his translation of Demosthenes’ Philippics
, Le Roy claimed that :

      
        It is certain that translation in itself, and transcribing from one book into another, is not as laudable as it is painful and laborious. It is much more valuable to set forth one’s own findings, just as the ancients did, so as always to augment the arts and disciplines.1


      

      Here, as elsewhere, Le Roy invoked the authority of the ancients to assert that they might be surpassed, and to justify his ambition to contribute to that process. This study will show how Le Roy tried to fulfil his intention, so natural to the modern reader, but so shocking to many of his contemporaries.

      The objectives of the present discussion must be understood in the context of the literature about Le Roy that has appeared since Becker’s book. The many additions to our knowledge of the subject that have come from this literature have been based on a variety of sources, and usually on a reading of only one or a few of Le Roy’s own works. A more comprehensive evaluation of Le Roy’s thought, based on all his writings and taking into account the scholarly contributions of this century, is now a desideratum. By analyzing Le Roy’s various works by genres, as this study does, and by relating the thought of the genres through chronological cross-references, the evolution and elaboration of his system of beliefs should become much more perceptible than it has been. By using all his writings, rather than a small selection, it will be possible to gain a clearer sense of the ideas and commitments which mattered most to the author, as well as of precisely what they meant to him. The chapter dealing with Le Roy’s life is included not only by way of summarizing and adding to our meager knowledge of this subject, but also in the hope that it will help to provide a context in which Le Roy’s developing system of beliefs may plausibly be seen and understood. In the discussions of specific works, correlations will occasionally be suggested between the content of Le Roy’s writings on the one hand, and the particular circumstances of his life at the time they were written, on the other. But apart from the specific connections of this type that seem appropriate, it is clearly of great importance in considering Le Roy’s thought to take into account the general intellectual tendencies of his own time. Thus, where it has appeared strictly relevant, an attempt has been made to specify those aspects of Le Roy’s thought which seem in some ways characteristic of his time, whether one conceives of that time as “the Renaissance”, “the French Renaissance”, or “early modern Europe”.

      

      This study is not conceived primarily as a definitive assemblage of all the important findings about, and judgments of Le Roy, even though such an attempt at synthesis has been made. Nor has this work been guided by any polemic intent, though the author has consistently tried to be explicit as to his agreement and disagreement with previous scholarship. Though this book makes use of newly discovered printed and manuscript materials, it does not find in them any ideas or problems which will come as a surprise to a close reader of Le Roy’s more celebrated works.

      It has unfortunately not been possible to include in this book a thorough analysis of the precise sources for the many commonplaces which Le Roy adapts from his favorite ancient and modern writers. Commonplaces and sources have been noted wherever they have been recognized, and the reader will find in Appendix II an index of the most frequently recurring themes. It would require years of labor by someone more learned in ancient literature than the present writer to uncover the loci classici
 used by so erudite a classicist as Le Roy, and the omission must be freely acknowledged.

      The main concern of this study is to exhibit and explain Le Roy’s works not as a series of disiecta membra
, but as the gradual, inexorable progression toward an original synthesis that he envisioned in his earliest years as a scholar. There is a sense of quiet drama in the man’s life. Yet, our concern is with a shadowy career, and with writings which, for all their earnestness, intelligence, and occasional brilliance, are sometimes severely limited in clarity of organization and meaning. It is perhaps from this fact — that Le Roy’s was basically a mind of less than the highest rank — that the study of his writings derives some of its value. Through it one comes to witness the life and thought of a sixteenth-century French intellectual, distinguished by erudition and unfailing good-will, whose ideas are in many ways characteristic and symptomatic of the confused and chaotic period that marks the beginning of what we think of as the modern world.

      Because Le Roy possessed one of the most intelligent commonplace minds of his day, his thought is of special interest to the historian of ideas.1
 Much of what he thought about the world was to be widely diffused. Often his beliefs and commitments became parts of the equipment of many other minds. The medievalist will find himself as familiar with some of these ideas as will the student of the enlightenment. Indeed the study of Le Roy’s developed system of beliefs, especially as embodied in the Vicissitude
 with its conscious and unconscious assumptions, its emotive elements, its recurrent words and metaphors, can only reinforce and intensify one’s sense of the continuity of cultural traditions in Western Europe, and of the intellectual range and vitality of the late Renaissance in France.
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          A. O. Lovejoy
, The Great Chain of Being
 (Cambridge, Mass., 1936), 3-23. The conscious presuppositions — both ideological and methodological — that have guided this inquiry are by now sufficiently well known as not to require any introduction. Their most coherent statement is still to be found in the first chapter of Lovejoy’s book. Pp. 19-20 of that work deal with the necessity for studying the characteristic writers of a given period, as well as the egregious ones.

        

      

    

  


		

    
		

  
    
      CHAPTER II 
LE ROY’S LIFE

      Only the barest outline of Le Roy’s childhood and education has survived. Born in the Norman bishopric of Coutances, probably in 1510, his shadowy life spanned the spectacular years when Erasmus, Budé, Rabelais, and the Pléiade
 were writing, when Luther and Calvin were forming new churches while priest, prelate, and pope sought to reform the old, when the diplomatic pouches of Europe contained the dispatches of Francis I, Charles V, Henry VIII, Henry II, Philip II, and Elizabeth. Among his contemporaries were Copernicus, Vesalius, Michelangelo, Titian, Cortés, Pizarro.

      Of Le Roy’s first years very little is known. Certainly the son of poor parents, he became accustomed at an early age to that poverty which, as Becker put it, was to become “the inseparable companion —  and the only one  — of all his life”.1
 Though there is no evidence to support the claim, it seems likely that Le Roy left Coutances as a youth, to advance his studies in Paris, perhaps as a scholarship student at the Norman Collège d’Harcourt. Whether through early work in Paris, or as a result of successful studies and the help of friends in Coutances, Le Roy eventually received the patronage of Philippe de Cossé, Bishop of Coutances. A learned and aristocratic churchman of classical tastes, Cossé became a powerful figure at the court of Francis I. The hypothesis of Le Roy’s early move to Paris is strengthened by the fact that his episcopal patron’s courtly duties prevented Cossé from ever laying eyes on his diocese.

      By 1530, the young scholar’s taste for the humanistic curriculum was probably well-developed, and he was ready to attend the lectures of such Greek and Latin masters as Pierre Danès and Jacques Toussain, both professors in the new royal college. Like many of his Italian and French colleagues who sought to establish an essentially secular, though not irreligious approach to the study of classical antiquity, Le Roy was drawn to jurisprudence as well. In a letter to Cossé dating from this period, Le Roy praised the study of jurisprudence not only for specialists, but for all men.2
 It cannot seem surprising, then, that in 1535 one finds Le Roy arriving at Toulouse, distinguished for its law faculty, which attracted such notables as Etienne Dolet and Jean de Boysonné. The rudiments of a literary reputation may have preceded Le Roy to Toulouse, for in 1533 he had published three poems at the end of the second edition of a work by one of his teachers, Jean de l’Arbre. It is indeed unfortunate that these eulogistic poems tell nothing about their youthful author. Louis Delaruelle has suggested, on the basis of Le Roy’s association with Arbre, that he may have been a student at the Collège du Plessis, but this cannot be verified.1



      In any case, Le Roy was well received at Toulouse, because he bore letters of introduction from Guillaume Budé and Nicolas Bérauld. He succeeded in meeting such local notables as Jean de Pins, Bishop of Rieux, and the poet and scholar Boysonné, who continued to take an interest in Le Roy in later years.2
 Though just one lecture remains to testify to Le Roy’s academic activities in Toulouse between 1535 and 1540, when he returned to Paris, it would appear that he profited from his contacts with the agreeable society of humanists that he found there, and that these were among the most pleasant and carefree years of his life.3



      In 1540, when Le Roy returned to the more intense and competitive world of Paris to set his literary and courtly career in motion, he seems to have been in an enviable position to realize his aims. Trained in the civil law as well as in the classics, Le Roy had won the respect of illustrious teachers, and was able reasonably to anticipate the rewards both of the academician and the courtier. Men of comparable background and training were in increasing demand as the bureaucratic structure of the French monarchy grew in response to the increased pace of diplomatic and military activity.

      Of obscure parentage, small means, and untried reputation, Le Roy had every reason to seek an early opportunity of making his skills known to a wide audience. From this point of view, the death of the great and revered Hellenist Budé, perhaps a benefactor of Le Roy’s, could not have come at a more advantageous moment. “To enjoy the friendship and good opinion of Budé”, as Copley Christie remarked, “was an object of ambition to every young man of letters in France”.4
 Budé’s biographer would have an ideal subject for humane and elegant discourse according to the canons of humanist biography. Moreover, he could expect his readers to form a natural and pleasing mental association between the illustrious deceased and the young disciple, who showed himself full of veneration and dedication to the unfinished tasks of the master. Cossé must have been well aware of these possibilities when he suggested to Le Roy that he write such a work on Budé.5
 Though the astute bishop’s reaction to Le Roy’s Vita Budaei
 is not known, one surmises that he would have been delighted with it, when it appeared in 1540, accompanied by lavish praise for his own benefactions to the liberal arts.

      The biographical details of the fourth decade of Le Roy’s life are as little known to us as most of his other personal experiences. It is almost as though he deliberately withheld information about himself, so that “posterity” would be obliged to judge him by his works. No portraits or family records remain, no chronologies, no physical descriptions, few autobiographical glimpses. Though details elude us, the general course of these years can be reconstructed with some confidence. In a passage appended to his translation of Plato’s Symposium
...








OPF/navigation.xhtml

    	
    		
    			Sommaire


    		
    		
    	
		
				
    						
    					The Life and Works of Louis Le Roy

					


    						
    					Mentions légales

					


    						
    					DEDICATION

					


    						
    					PREFACE

					


    						
    					TABLE OF CONTENTS

					


    						
    					EPIGRAPH

					


    						
    					PART I INTRODUCTION

				
    						
    					CHAPTER I LE ROY’S POSITION IN RENAISSANCE STUDIES

					


    						
    					CHAPTER II LE ROY’S LIFE

					


				




    						
    					PART II THE TRANSLATIONS

				
    						
    					CHAPTER III THE TRANSLATIONS OF THE 1550’s

					


    						
    					CHAPTER IV THE POLITICS OF ARISTOTLE

					


				




    						
    					PART III OPUSCULES AND PAMPHLETS

				
    						
    					CHAPTER V OCCASIONAL WRITINGS, 1540-1560

					


    						
    					CHAPTER VI POLITICAL PAMPHLETS OF THE 1560’s

					


    						
    					CHAPTER VII LATE PAMPHLETS AND ORATIONS, 1575-1577

					


				




    						
    					PART IV THE VICISSITUDE

				
    						
    					CHAPTER VIII THE UNIVERSE

					


    						
    					CHAPTER IX THE HISTORY OF MAN

					


    						
    					CHAPTER X THIS PRESENT AGE

					


				




    						
    					PART V CONCLUSION

				
    						
    					CHAPTER XI CONCLUSION

					


				




    						
    					APPENDIXES BIBLIOGRAPHY INDEX

				
    						
    					APPENDIX I LE ROY’S WORKS IN ENGLAND

					


    						
    					APPENDIX II A THEMATIC INDEX TO LE ROY’S WORKS

					


    						
    					APPENDIX III AN UNKNOWN REPRINT OF LE ROY’S EXHORTATION

					


    						
    					BIBLIOGRAPHY

				
    						
    					I. PRIMARY SOURCES — THE WORKS OF LOUIS LE ROY

					


    						
    					II : PRINCIPAL SECONDARY WORKS

					


				




    						
    					INDEX
					


				





				


    		
    	
    

OPF/medias/9782600030090/logo_publisher.jpg





OPF/medias/cover.jpg
WERNER L. GUNDERSHEIMER

THE LIFE AND WORKS
OF LOUIS LE ROY

GENEVE
LIBRAIRIE DROZ
11, rue Massot
1966





